167. GÖRCSÖNY
<P>  Görcsöny: Görcsön, -be, (-re), -bü (-rü), -be (-re), -i [BC1: Gerchen BC2:

Gercsin BC5, 6: Gőrcsőn BC7: Görcsön BC8, SchQ3–9: Görcsöny SchQ1:

Görtsöny SchQ2: Gőrcsőny 1715: Gőrcsin (BM. L. Conscr. 4. p. 102.) K6, 8, 9,

10, 12, P, Hnt, Bt, MoFnT2: Görcsöny] – T: 1847 ha/3209 kh – L: 1372.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt valószínűleg folyamatosan lakott falu volt. A felszabadító

háborúk után, 1690 körül rövid időre elnéptelenedett. Volt lakói a szomszédos falvak-

ba költöztek. Amikor újra kezdett benépesedni, egykori lakói visszatelepedtek. Né-

pessége a 18. században magyar. A múlt század első felétől kevés nem magyar anya-

nyelvű is élt itt. 1930-ban 808 magyar, 30 német, 1 tót, 1 horvát, 4 sokác és 30 egyéb

anyanyelvű lakosa volt. 1980-ban 1279 magyar, 89 német és 12 délszláv lakta (külte-

rületét is ide számítva). Külterületén. 1930-ban 85, 1970-ben pedig 359 fő élt. – P. sz.

“Magyarok lakják. A mostani Görcsöny azon helyen fekszik, ahol előtte 1567-ig An-

talfa és Szód egyesíttetett, és egybe kebelezett falvak feküdtek, melynek romjai most

is fenn vannak. Gerzinnek 1560-ig volt egy nagy szerü – termő kőből épült – Vára,
árokkal körülvéve, melynek maradványai ma is láthatók. A rég, hajdanban e’ helyt’

római telepitvény lehetett, mit a gyakran kiásható római boltozott sírok tanusítnak”.

– A határ É-i része (a mai Keresztespuszta) a K10 szerint 1857-ben nem tartozott

Görcsönyhöz. Ezért is kevés itt ma a név. – Fcs.: “Görcsöny görcsös láb” (Berze

Nagy 2: 595.). Lásd még Aranyosgadány alatt is! A görcsönyiek szerint: pellérdi tor-

mások, pellérdi pandërok, ócsárdi bëdákok, regenyei Joskók.</A-1></P>

<P>  Görcsöny [1247/1412: Gurchen: Györffy 1:310]. Bizonytalan eredetű. Talán

egy déli szláv R. *Gričane (tkp. ‘dombon lakók’) hn.-re vezethető vissza, s eti-

mológiailag összetartozik a m. Gerecse hegynév szláv előzményével. Alakilag

hathatott rá a m. görcs fn. (FNESZ. 244.)</P>

<P>  1. Körösztöspuszta: Körösztös, -be [SchQ7–9: Keresztes praedium K16:

Görcsöny psz. Hnt: Keresztespuszta] Lh, Maj, és Szociális Otthon. – Keresztes
középkori magyar falu. (BH. 1973. p. 105.) a török hódoltság alatt elnéptele-

nedett. Lakatlan puszta volt a 18. sz. folyamán is. A múlt század második felé-

ben létesült itt uradalmi majorság. 1930-ban 10, 1970-ben 265 lakosa volt. 2.
Téglagyár: Uj téglagyár [Hnt, Bt, MoFnT2: Téglagyár I.] Tel. Új, modern tég-

laégető üzem. 3. Vízmű Tel. Víztároló hely. 4. Vasutállomás [Hnt: Görcsöny

vasútállomás és környéke] É. Vasúti megállóhely volt. 5. Ó-temető [T: Temető,

Községi temető] Te volt a múlt században. Keresztje 1870-ből való. 6. Temetői-

ódal Os, mlen. 7. Puszta, ’-ra Ds, sz. Régen uradalmi terület volt. 8. Cédula-

ház: Öltöző É. Itt írták régen vásárok alkalmával a járlatleveleket. Ma sport-

köri öltöző. 9. Pëlikán lakótelep: Pëlikántelep Fr, új utcákkal. Lásd még a 28.

sz. név alatt! Ide tartozik: 13, 21–23, 29. 10. Faluvégi agácis Os, akácos a falu

végén. Rókák tanyája. 11. Gá-kert: Kis-rét [K10: Gál és Csürkert] Vö, r, l.

Liba- és kacsafürdő hely. Gál nevű egykori tulajdonosáról. 12. Kerek-rét Vö,

r, sz. Kerek formájú hely. Régen itt csépelték a gabonát. 13. Adi utca [Ady

Endre u] U. 14. Mártonyék házik É. Tulajdonosáról. 15. Bërnáték körösztyik
Ke. Az állíttató család nevéről. 16. Kosut utca: Némöt sor [Kossuth Lajos u]
U. Csak egyik oldalán állnak házak. Régen németek lakták. 17. Kastéj ut<-P> 
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<-P>[K10: Kastély utsza] Út a Kastély felé. 18. [K10: Juhászlakás] 19. [K10: Vá-

sárállás] 20. Álomás utca [K10: Strasse nach Fünfkirchen Hiv. Rákóczi u] U.

A vasútállomás felé vezet. 1945 után kezdtek ide építkezni. 21. Ifjúság utca

[Ifjúság útja] U. 22. Arany János utca [~] U. 23. Hámán Kató utca [~] U.

24. Nagy utca [Dózsa György u] U. Ez volt régen a falu leghosszabb utcája.

Vízvezetékhálózat építésekor itt sok csontváz került elő. 25. Park, -ba: Kastéj-

park [T: Sétatér] Park a kastély körül. 26. Kastéli-halastó: Halastó: Berök, be:

Kis-rét Vö, r, tó. Egykor Mf, berkes hely volt. 1966-ban létesítette a Szociális

Otthon a parkban a tavat. 27. Állatorvosház É. Az állatorvos lakása. 28. Pëli-

kán, -ba É. Presszó, vendéglő. Görcsöny régi címerében hattyú van. Ezt valaki

pelikán-nak nézte-gondolta. Az épület és az új lakótelep neve így őriz valami

helyi hagyományt, de ez tévedés eredménye. 29. Munkácsi utca [Munkácsy

Mihály u] U. 30. Malomudvar Udvar. Malom működött itt. 31. Malmi-hid Híd

a malom előtt. 32. Magtár É. Régen az uradalomhoz tartozott. Most a téesz tu-

lajdona. 33. Uj plébánia É. Nemrég építették. 34. Kastéj: Szociális Otthon [T:

Urasági lak] É. A volt Benyovszky-kastélyban jelenleg szociális otthon műkö-

dik. 35. Sziget Kis sziget a halastóban. 36. Orvosi Röndölő [Körzeti Orvosi

Rendelő] É. Rendeltetéséről. 37. Uj patika [Gyógyszertár] É. Rendeltetéséről.

38. Főső-bót: Önki, -be: Önkiszolgáló [Élelmiszerbolt] É. 39. Uj-temető: Te-

mető Te. Újabban ide temetkeznek a görcsönyiek. A temetőben ravaltalozó is

van. 40. Alsó-bót É. A 38. sz. helyhez képest alaconyabb fekvésű az utca, ahol

a bolt áll. 41. Téesz-iroda: Frájnt-ház É. Korábban Freund nevű malombérlő

volt a tulajdonosa; ma irodaház. 42. Gattër 1967-ig fűrésztelep volt itt. 43. Gőz-<-P> 
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<-P>malom: Frájnt-malom: Malom, -ba: Cseretelep: Daráló [K16: Malom] É. Ré-

gen jó gőzmalom volt, most raktár és cseretelep. Freund nevű építtette. 44.
Malomudvar: Magtárudvar Udvar. 45. Templom [K10: Templom berajzolva] É.

Műemlék jellegű. 1812-ben épült. 46. Lurdesi Mária-szobor: Lurdesi-szo-

bor Szo. 47. Köröszt Ke. 48. Szent János-szobor Szo volt. Ledöntötték.

49. Szent János-hid Híd volt a szobor mellett. 50. Buszmëgálló Rendel-

tetéséről. 51. Tanácsház: Könyvtár: Kis-kastéj: Intézőház: Fölügyelőház

[Kozségi Tanács] É. Régebben uradalmi intézőház volt. Jelenleg a helyi tanács

épülete, székhelye. 52. Pósta É. Rendeltetéséről. 53. Tüzojtószertár É. 54. Hársfa

utca: Templom utca [Hársfa u] U. Itt áll a falu temploma. 55. Templom tér Kis

tér a templom előtt. 56. Bádogosék házik É. Bádogos mester lakta. 57. Horgas,

ba [K10: ~] Út, Hor. 58. Kastéjpark vendéglő: Kocsma, Prësszó [Kastélypark

vendéglő] É. Vendéglő a park mellett. 59. Bank: Takarék [Takarékszövetkezet]
É. Rendeltetéséről. 60. Régi-iskola: Kulturház: Mozi [Művelődési Ház] É. Ko-

rábban iskola volt. Jelenleg műv. otthon. 61. Mestörház É. A tanító háza volt.

62. Uj-iskola: Iskola [Ált. Iskola] É. Nemrég építették. 63. Nevelési Központ É.

Az iskola, a napközi otthon és a műv. ház közös neve. 64. Regönyei ut Út. Re-

genye falu felé. 65. Pap-domb D a régi plébánia mellett. Útépítéskor itt teme-

tőre bukkantak. 66. Pap-kert [P: Papkerti; sz] Do, sz, gy. Ezen a helyen temető

lehetett régen, mert itt is sok csont került elő a földből. – A. sz. régen itt

kápolna is állott. 67. Plébánia: Papház É. Régen itt lakott a falu rk. papja. 68.
Csarnok: Tejcsarnok É. Tejbegyűjtő hely. Régen az uradalomé volt. 69. Szent

János-árok Vf. Mellette állott Szent János szobra. 70. Holiházi ut: Délelő ut:

Déllői ut [K10: Délelő utsza] Út. A régi delelő (déllő) felé vezetett. Holi Mihály

háza állt az út mentén. 71. Szódi utca [K10: Szódi utsza; U ma Hiv.: Aszódi u]

U). A múlt század végén (1870 körül?) itt csak egyetlen ház állott. Tulajdonosá-

nak neve Szot volt. Talán róla kapta a hely a nevét. Egyesek szerint az utca első

lakói Aszódról származtak; innen a Szód név. 72. Déllő, -be: Délő, -be Régen itt

pihentek délben a legelőre hajtott jószágok. 73. Törpevízmű Ártézikutat fúrtak

itt. 74. Trancformátor. 75. Egészségház É. Rendeltetéséről. 76. Ócsárdi ut [K10:

Weg nach Ocsárd; Út ma Hiv.: Petőfi u] U. 77. Pap-főd [K10: Plébánia] Os, sz,

r. 78. Szurda, ’-ba Hor. Nh.: Kikapós fehérnépek lakták a falunak ezt a részét

79. Diási-köröszt Ke. A Diási-dombon állt. A Kalamár család állíttatta 1902-ben.

Azóta Diási a ragadványneve a családnak. 80. Vili-ház. É. Egy Vili nevű zsidó

ember építtette. 81. Pásztorház É. A község pásztora lakta. 82. Faluvég Ds, sz,

k. 83. Harting-ház É. Hardégen nevű tulajdonosáról. 84. Szódi piarctér Tér a

Szód nevű utcában. Régen a gelencsérek itt rakták ki az áruikat. 85. Szódi-kö-

röszt Ke a 84. sz. helyen. 86. Szódi-árok Vf. 87. Pásztorház É. Pásztorok lakták.

88. Ács-ház É, tulajdonosa ács mester volt. 89. Téglagyár: Régi téglagyár: Tégla-

ház [Hnt, Bt, MoFnT2: Téglagyár II.] É, Lh. Téglagyár volt.</P>

<P>  90. Vasut [Pécs–Harkány vasútvonal] Vasútvonal volt. Megszünt. 91. Körösz-

töspuszta: Körösztös, -re Ds, S, sz. Lásd az 1. sz. név alatt! 92. Körösztösi-határ:

Körösztösi-mező Os, S, sz. 93. Pécsi ut: Körösztösi ut Út Pécs és Keresztespuszta

felé. 94. Gyódi ut Út. Gyód falu felé. 95. Zóki ut Út. Zók falu felé. 96. [K10:

Nyugoti viganvár K8/a, K8/b: Szőlőhegy] 97. Högy, -re: Viganvári-högy [K8/a,

K8/b, K9: Viganvár; sz K9: Hegy; sző P: Viganvári MoFnT2: Viganvári-szőlő-

hegy] Ds, sző, sz. A szőlő kiveszőben. 98. Högy ajja [K9, 10: Hegyallya; sző, sz,

r P: Hegyaljai; sz] Os, Men, sz. Régebben itt is volt sző és gy. A szőlőhegy alatt

fekszik. 99. [K8/a, K8/b: Szőlőhegy K10: Keleti viganvár] 100. [K8/a, K10: Gesz-

tenyefa] 101. Cser ajja [K9: Cserallya; sz] Os, Men, sz. Régen csererdő volt fe-<-P> 
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<-P>lette. 102. Kilsőpuszta: Puszta [Hnt, Bt: Külsőpuszta] Maj. Régen uradalmi bir-

tok volt cselédházakkal. Ma a tsz tulajdona. 103. Lóistálló É. Lovakat tartottak

benne. 104. Cselédház É. A majorhoz tartozó cselédek lakták régen. 105. Cser,

-be [K9: Cser; e K10: Cser erdő; e MoFnT2: Csér] Ds, Do, l. Régen cseres erdő

volt. Néhány nagy cserfát meghagytak, hogy árnyékot adjon a legelő jószágnak.

106. [K6: Keresztes Gyertyános] 107. Vizes-vőgy Vö, r, sz. 108. Högy-düllő [K10:

Hegydülő; sz P: Hegydüllő] S, Men, sz, kevés sző. Mellette szőlőhegy van. 109.
Szöllő ut Út a szőlőhegy felé. 110. [K10: Erősally (?) vagy: Erdőalj (?)] 111. Vas-

ut-düllő S, Os, sz. Vasútvonal van mellette. 112. Vasutkanyar: Nagykanyar Ka-<-P> 
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<-P>nyar a vasútvonalban. 113. Fölső-Cserhát [K8/a, K8/b, P: Felső cserhát K9:

Felső Cserhát; sz K10: Nagy felső Cserhát T: Felsőcserhát MoFnT2: Cser-hát]

Os, sz. Régen e volt és l. 114. [K10: Kisfelső Cserhát] 115. Vigonvári, -ba: Vi-

ganvári-düllő [K9: Viganvár; sz K10: Viganvári földek P: Viganvári; sz] S,

Men, sz. A dűlő szélén régen kocsma állott. – A. sz. ide jártak vígadni az em-

berek. 116. Arányosi ut [K10: Arányoser fahrweg; út] Út. Arányos (ma: Ara-

nyosgadány) felé. 117. Gyümőcsös, -be Do, gy, barackos. A helyi tsz telepítette,

kb. 60 holdon. 118. Legyellő, -re Vö, Os, r, l. 119. Tüzép-telep: Tüzép-düllő Ko-

rábban Tel volt ezen a helyen. 120. Uj téglagyár [Hnt, Bt, MoFnT2: Téglagyár

I.] Új téglaégető üzem és környéke. Lásd még a 2. sz. név alatt! 121. Hosszi-ir-

tás S, Men, sz. Korábban e és irtásföld volt. 122. Āsó-Cserhát [K8/a: Cserhát,

Alsó Cserhát K9, 10: Alsó Cserhát; sz T: Alsó cserhát] Os, Men, S, sz. Korábban

csererdő volt ezen a helyen. Alacsonyabb fekvésű, mint a 113. sz. név helye. 123.
Cserháti-mező S, Men, sz. 124. Kendörfőd: Nagy utcai-kendörfőd [K10, P: Ken-

derföld; sz] Os, sz, k. Korábban itt csak kendert termesztettek. 125. Nagy-rét
[K8/a, K8/b, K10, T, P: ~; r] Men, S, sz, r. 126. Gödör-irtás: Pap-gödre [K8/b,

K10: Gödrös] Gs, sz. Korábban itt e volt. Az irtásföld Gs részét a pap művel-

tette. 127. Sóskás-rét Vö, S, r, l. Sok sóskát terem. 128. Téeszmajor Maj. A helyi

tsz tulajdona. 129. Gépszin: Műhejök É. A tsz gépeit itt javítják. 130. Gabona-

tároló: Siló Modern gabonatároló hely. 131. Szárittó É. Gabonaszárító hely. 132.
Bënzinkut É. Rendeltetéséről. 133. Álomási büfé É. Kis büfé a vasútállomás kö-

zelében. 134. Viztároló É. Rendeltetéséről. 135. Bagotai ut [K10: Bagotaer fahr-

weg; út] Út. Pécsbagota felé vezet. 136. Kőrtélös, -be [K10, P: Körtéles] S, sz.

A dűlőben két nagy vadkörtefa állt. 137. Vaggéci, -be: Vaggeci, -be [K9: Vak-

geczi; sz K10: Vak geczi P: Vak Geczi] S, Men, sz. A dűlő régen három részből

állott. Talán régi tulajdonosa nevét őrzi a dűlőnév. (Vak Geczi ‘Vak Géza’?) 138.
falu felé vezető út mentén. 139. Zóki ut Út. Zók falu felé. 140. Köröszt-düllő

Zóki uti-düllő [K9: Zoki ut; sz K10, P: Zóki ut; sz MoFnT2: Zók úti] S, sz, a Zók

[K10, 16: Kereszt dülő; sz] Os, sz. Ke áll a dűlő szélén. 141. Temető-düllő Os,

sz, mlen. Mellette Te volt. Lásd még az 5. sz. név alatt! 142. [K10: Gödrös] 143.
Csür-kert] S, Os, sz, k. Régen itt álltak a csűrök. 144. [T: Urasági rét; r] 145.
Vásártér: Fodbalpája [K10: Vásárállás] Korábban itt tartották a vásárokat; ma

sportpálya. 146. Bejáró ut Út a gépműhelyek felé. 147. Kertészet A helyi tsz

kertészete. 148. Álomási-düllő S, sz. A régi vasútállomás mellett. 149. Tüzépte-

lep: Tüzép, -re Tel. Rendeltetéséről. 150. Állomás, -ra: Vasutállomás É. Vasúti

megálló és környéke. 151. Ragoncsa-ház É. Vasúti őrház volt. Ragoncsa nevű

lakta. 152. [T: Kilenczedes; urasági dézsmás sző volt] 153. Pëdagógusfődek S, sz.

Pedagógusok illetményföldje volt. 154. [K10: Makár K8/a, K8/b: Szőlőhegy; ura-

dalmi sző] 155. Regönyei-ódal Ds, Vö, sz, r. 156. Baksai-högy Os, sz. Baksa köz-

ség szőlőhegyével határos. 157. Szivárványos, -ba [MoFnT2: ~] Men, sz. Koráb-

ban l volt ún. Szivárványos ‘szivattyús’ kúttal. 158. [K10: Kis mező] 159. [K10:

Kovács irtás P: Kováts irtás] 160. Szabad-főd [K16: Szabadföld MoFnT2: Sza-

bad-föld] S, Os, sz. Régen adómentes földek voltak. 161. Közép-düllő [K10: Kő-

zépdülő] S, Men, sz. Régen három dűlő között ez közbülső fekvésű volt. 162.
[K10: Papkert P: Papkerti] 163. [K10: Csöpörkősi dülők K8/a: Söpörkös] Ura-

dalmi birtok volt. Az új Fr [Pelikán-telep] részben már erre a dűlőre is kiter-

jed K felé. 164. Dallos-düllő S, sz. 1945-ben egy Dallos nevű cselédember itt ka-

pott földet. 165. Szómás lénia Út volt. Ezen kordták kocsival az uradalom bére-

sei a szalmát a majorba. 166. Kecske-hát [K8/a, K8/b, K9: ~; sz, e, r, sző T,

K10: ~ K10: Kecskeház (?)] Ds, Men, sz. 167. [K10: Czigány szálás; sz, e] 168.<-P> 

S967>

<-P>Uj-högy [T: Majorsági szőlő; sző MoFnT2: ~] H, sző. 169. Aligvári [T: Aligvári

szöllők T: ~; sző] Ds, sző, sz. Nh.: A török hódoltság idején itt vár állott. Ak-

kor egy Ali nevű vezér volt az ura. – A vár maradványai ma is megtalálhatók.

– Egyes adatközlők szerint a szőlőhegy kb. 2 km távolságra van a falutól, és a

gazdák alig várták, hogy odaérjenek. 170. [K6: Kints erdő; e K10: Kincs erdő
K9: Kincs; e] A K6 szerint: “Görcsönyhöz tartozó erdőrész, amelyben szénnek

való fát vágtak”. 171. Irgés, -be: Ürgés, -be: Téglaházi-düllő: Téglaház S, Men,

sz. Téglaház volt mellette. Ide jártak ürgét fogni a téglások ‘téglakészítők’. 172.
Derék-szél [K9: Dereki, Derék; sz K10: Deréki dülő; sz] Men, sz a derékút ‘or-

szágút’ mentén. 173. Baksai ut: Vajszlói ut [K10: Baksaer fahrweg; út] Út.

Baksa és Vajszló felé vezet. 174. Diási-domb: Diás, -ba [K8/a: Diás T: Dijás]

Ds, Szas, mlen, bokros. Régen diófák álltak itt. 175. Diási-köröszt Ke volt. 176.
Kertvég Men, sz, k. 177. Levente tér: Lőtér Korábban itt gyakorlatoztak a leven-

ték. 1945 után egy ideig lőtér volt; majd a tsz ide silógödröket ásatott. Ezen a

helyen szénporos téglaégető is működött egykor. 178. [T: Szürüs kert] Itt csé-

pelhették a gabonát. 179. [T: Ötödös] Részesművelésre kiadott föld lehetett. 180.
[K10: Papdülő] 181. [K10: Kereszt dülő] 182. Regönyei ut [K10: Regenyeer fahr-

weg; út T: Regenyei ut; út, sz] Út. Regenye falu felé. 183. Üszrő, -be [K9: Iszró;
e K10: Izró] Vö, r, e, sz. Öszerő (Iszerő, Szerőfő) a Szerő vagy Öszerő patak

fejénél települt az Árpád-korban (Györffy 1:354.). 184. Vessző-hid Híd. 185.
Romzsó, -ba [K8/a: Rosó (!) K10, T: Romsó T: Romzsó, Romsó; r, sz] Vö, S,

r, sz. 186. Régi téglagyár: Téglagyár: Téglaház [K16: Téglagyár Hnt, Bt, MoFn-

T2: Téglagyár II.] Lh. Téglagyár volt. 187. Hosszi-düllő [K10, P: Hosszu dülő]

S, Men, sz. Hosszú parcelláiról kapta nevét. 188. Dögtemető: Dögkut S, Men, sz.

Régen ide temették az elhullott állatokat. 189. Páprádos, -ba [K9, 10, T: ~; e,

sz, r] S, sz. Korábban páfrányos e volt. 190. Sár-megye [K9, 10: Sármegye; sz]

S, Men, sz. 191. Dërék-düllő [K10: Deréki dülő, Derék] S, Men, sz. A derékút
‘országút’ mellett fekszik. 192. Kizdéri ut: Epörfás ut [K1: Via ad Görcsőn ‘Gör-

csönyi út’ K10: Kis Déri ut; út] Út. Kisdér falu felé. 193. [K10: Pap gödre] 194.
Görcsönyi-árok [K16: Malom árok MoFnT2: ~] Vf. 195. [K10: Nagy Bilogság]

196. Bilokság, -ra [K8/a: Bilagság K9, MoFnT2: Bilogság; sz, r] Ds, Men, sz.

197. Kis-Bilokság [K10: Kis bilogság] Ds, Men, sz. 198. Hartingházi-fődek Ds,

Men, sz. 199. Cinkó, -ba: Szódi-kendörfőd [K10: Alsó Kenderföld] Ds, sz, gy.

A cinkós hely ‘hirtelen emelkedő’. Kendert szoktak vetni a laposabb részére. 200.
Hím-vőgy [K10: Himvölgy MoFnT2: Hín völgye] Vö, sz, r. 201. Kántor-düllő
S, sz. 1945-ben egy Kántor nevű kapta a szélső földdarabot. 202. Kut-düllő S,

Men, sz. Nemrég itt egy nagy kutat ástak. 203. [K9: Urasági föld; sz, e] 204.
Kiráj lénia Út. Nh.: Az 1901. szept. 14–18-i hadgyakorlatokat I. Ferenc József

és Ferencz Ferdinánd is megszemlélte. Akkor ezen az úton többször végighajtott

a király kíséretével. 205. [K9: Uj hegy alj; sz] 206. Gyurica-vőgy [K9: Luczer-

nás; r] Vö, Ds, sz, r. Régen ez is uradalmi terület volt. 207. Rádfai-határ S, Men,

sz. Rádfapusztával határos. 208. Rádfai ut Út. Rádfapuszta felé. 209. [K10: Páp-

rádosi legelő] 210. Árok-hát Dh, sz. Régen sző is volt itt. A Dh alatt Vf van.

Szántáskor itt sok cserépedény került elő. 211. Rétdombok: Rét-domb Ds, sz, k.

Rét van alatta. 212. Szódi-mező Men, sz. A Szód nevű Fr felé vezető út mentén

fekszik. 213. Szódi téglaház [K10: Téglaház] Ds, sz. Régen itt téglaégető műkö-

dött. 214. [K10: Kis szénégető K16: Cser föld] Az uradalmi erdő egy részében

szenet égettek. 215. [K10: Nagy szénégető] 216. Agárcások: Urasági-erdő [T:

Urasági erdő; e MoFnT2: Nagy-erdő] S, Men, e, akácos. 217. Kis-irtás S, sz. Egy-

kor e volt. Rövid parcelláiról kapta a kis jelzőt. 218. Községi-erdő [K8/a: Községi<-P> 

S968>

<-P>erdő K10: Páprádosi erdő; e K16: Község erdő; e] S, Men, e. 1945 előtt is erdő-

birtokossági e volt. 1962 óta a tsz tulajdona. 219. Sár-mëgye lénia Út a Sár-me-

gye nevű dűlő alatt. Ez az út vezetett a 218. sz. helyhez. 220. Malmi-rétek: Ma-

lomi-rétek [K8/a, K10: Malomrét] Vö, S, r, részben már halastó. 221. Malmon

alu Vö, S, r. Malom volt felette. 222. Község réttye Vö, S, r, részben halastó.

Régen legelőbirtokossági rét volt. 223. Halastó Vö, r és tó. A helyi tsz létesítette.

224. Ócsárdi ut: Harkányi ut [K6: Vásáros ut] Út. Ócsárd és Harkány felé ve-

zet. A K6 szerint: „Ocsárdrul Görcsönybe vezető szekér utat közönségesen vá-

sárosnak neveznek.” Nh.: Régen ezen jártak a vásározók. 225. [K6: Körtvéles

Völgy “Görcsönytől délre Vásáros ut vezet rajta keresztül.”] 226. Rádfai ut
[K10: Rádfaer fahrweg; út] Út. Rádfapuszta felé vezet. 227. [K10: Alsó irtás]

228. Malom ut Út volt a Siket-malom felé. 229. Puszta-rét [K10: ~; r] Vö, S, r.

230. Gujásháza-düllő: Gulásház [K10: Gulyásház] S, sz. Régen itt állt egy gu-

lyásház. 231. [K1: Pap Gyerka határ] 232. Āsó-mező [K9, 10: Alsó mező; sz]

S, sz a határ D-i részében. 233. Bódé, -ba [K1: Bodé; sz K9: Bodi malom; sz, r

K10: Bódi] S, Men, sz, r. Nh.: A tatárjárás után életben maradt lakosok itt bó-

dészerű kis házakat építettek. 234. [K1: Bode határ] 235. Bódi-malom: Siket-

malom [K9: Bodi malom; sz, r T: Molnár tere, Molnár telke] S, r. Egykor itt

vízimalom állot. Molnára süket volt. 236. [K1: Tőtés K6: Malom Tőtés] A K6

szerint: „Görcsönytől napnyugatra valóságos határhel, amely egykori malomtul

eredett.” 237. [K1: Tölfa határ] 238. [T: Malomi dűlő] 239. [K10: Alsó mező]

240. Berökre-düllő Os, sz. 241. [K1: Berek alla földek; sz] 242. [K1: Mogyoro

Mégyé; sz] 243. [K1: Sylvula ‘erdőcske’; e] 244. Malom-rét [K10: ~; r] S, r.

245. [K1: Határ kut K6: Határ Kut] A K6 szerint: „Malom Tötéshez közel lévő

közönséges kifoló kutról a hel neveztetik annak”. 246. [K1: Pap Gyerka földére

dülő földek; sz] 247. [K1: Falu helly, Falu hélé ‘falu helye’] 248. [K1: Bérék
‘berek’; r].</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 18. K10:

Juhászház – 19. K10: Vásárállás – 96.

K10: Nyugoti viganvár – 99. K10: Kele-

ti viganvár – 100. K8/a: Gesztenyefa –

106. K8/a: Szőlőhegy – 110. K10: Erős-

ally (?) – 114. K10: Kisfelső Cserhát –

142. K10: Gödrös – 144. T: Urasági rét
– 152. T: Kilenczedes – 154. K10: Ma-

kár – 158. K10: Kis mező – 159. K10:

Kovács irtás – 162. K10: Papkert – 163.

K10: Csöpörkősi dülők – 167. K10: Czi-

gány szálás – 168. T: Majorsági szőlő –

170. K6: Kints erdő – 178. T: Szürüs

kert – 179. T: Ötödös – 180. K10: Pap-

dűlő – 181. K10: Kereszt dülő – 193.

K10: Pap gödre – 195. K10: Nagy Bilog-

ság – 203. K9: Urasági föld – 205. K9:

Uj hegy alj – 209. K10: Páprádosi le-

gelő – 214. K10: Kis szénégető – 215.

K10: Nagy szénégető – 224. K6: Vásá-

ros ut – 225. K6: Körtvéles Völgy –

227. K10: Alsó irtás – 231. K1: Pap

Gyerka határ – 234. K1: Bode határ –

235. T: Molnár tere – 236. K1: Tőtés –

237. K1: Tölfa határ – 238. T: Malomi

dülő – 239. K10: Alsó mező – 241. K1:

Berek alla földek – 242. K1: Mogyoro</A-1><-P>@@ <-P><A-1>Mégyé – 243. K1: Sylvula – 245. K1:

Határ kut – 246. K1: Pap Gyerka földé-

re dülő földek – 247. K1: Falu helly –

248. K1: Bérék.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: K6: Gyertyá-

nos „Görcsönyi valóságos határhel lé-

gyen, s valamikor ottan lévő fennálló

gyertyánfa miatt nevezik annak, melyet

megégettek”. – K6: Tó Völgy, „Görcso-

nyi erdőben kelet felé haladva Pécs irá-

nyában Tó nevő Völgy találtatik”.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K1 =

1755?: ML. fasc. 468. No. 34/d. – K6 =

1758: Bm. L. Inq. XV. 467. – K8/a =

1868: BiÚ 219. – K8/b = 1862: BiÚ 217.,{?A}

218. – K9 = 1855: BmK 89. – K10 =

1857: BiK 66/1. – K12 = 1865: Kat. szí-

nes birtokvázrajz – K16 = 1883: KT

5560. – P: 1865 – Hnt: 1973 – Bt: 1973

– MoFnT2: 1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötték: dr. Pesti János főisk. do-

cens és Szűcs Zoltán főisk. hallgató. –

Adatközlők: Bakonyi Lajos 60, Kaposi

Jenő 39, Madari Antal 29, Mayer Vince

68, Molnár József 65, Szücs Dezsőné

Papp Margit 42, Tóth Dezső 65 é.</A-1></P></duolan 2> 
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